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НА КАКИЕ ВОПРОСЫ  

ОТВЕЧАЕТ ЭТА КНИГА
ЧТО ТАКОЕ ЛИТЕРАТУРА?

Как и любое другое искусство, литература —  это прежде все-
го, способ познания и самовыражения. См. гл. I

КАКИЕ ЦЕЛИ СТАВИТ ПЕРЕД СОБОЙ 
ЛИТЕРАТУРОВЕДЕНИЕ?

Первая цель литературоведения —  создание инструментов 
адекватной оценки произведения. Вторая цель —  ответ на во-
прос: «А что, собственно, является литературой?» Третья, воз-
можно, самая главная задача литературоведения —  воспита-
ние грамотного и чуткого читателя. См. гл. II

СКОЛЬКО РОДОВ ЛИТЕРАТУРЫ СУЩЕСТВУЕТ?

Всего есть три рода литературы: эпос, лирика и драма. См. гл. III

КАКОВА ГЛАВНАЯ ТЕМА ПРОИЗВЕДЕНИЙ 
ДРЕВНЕЕГИПЕТСКИХ ПИСАТЕЛЕЙ?

Как это ни странно для современного человека, в первую оче-
редь их занимала смерть. Египетская культура вообще уделяла 
очень большое внимание загробной жизни, которая считалась 
даже более важной, чем жизнь настоящая. См. гл. IV

ЧТО ОЗНАЧАЕТ СЛОВО «ЗАВЕТ»?

«Завет» переводится как «договор», это договор между Бо-
гом и человеком, договор, заключенный евреями доброволь-
но. Весь Ветхий Завет —  это рассказ о том, как Бог следовал 
заключенному договору, люди же нередко его нарушали, за 
что бывали наказаны. См. гл. VII

О ЧЕМ ИДЕТ РЕЧЬ В «ИЛИАДЕ» И «ОДИССЕЕ»?

В обеих поэмах затрагивается тема Троянской войны. Первая 
повествует о событиях, происходивших в период ее оконча-
ния, вторая рассказывает, как герой Троянской войны Одис-
сей возвращается на родину. См. гл. VIII



КАК ПРОИЗОШЕЛ МИР ПО ВЕРСИИ ДРЕВНИХ 
СКАНДИНАВОВ?

Древнескандинавская картина происхождения мира выглядит 
мрачной и жестокой: боги убили великана Имира, и из его тела 
возник весь мир. Плоть стала землей, кровь —  реками и моря-
ми, кости —  горами. См. гл. X

ЕСТЬ ЛИ ЧТО-ТО ЗАБАВНОЕ В «БОЖЕСТВЕННОЙ 
КОМЕДИИ» ДАНТЕ?

Несмотря на обманчивое для современного читателя название, 
в «Божественной комедии» нет ничего комического. Эта кни-
га описывает круги ада и грешников, страдающих в муках, чи-
стилище, где очищаются от грехов те, кто этого достоин, и рай, 
обитель праведников. См. гл. XIV

КАК МИШЕЛЬ МОНТЕНЬ ВЫБИРАЛ ТЕМЫ ДЛЯ СВОЕЙ 
КНИГИ «ОПЫТЫ»?

Главный критерий выбора предмета для размышлений —  он 
должен быть интересен автору. См. гл. XV

В ЧЕМ СЕКРЕТ ПОПУЛЯРНОСТИ «РОМЕО И ДЖУЛЬЕТТЫ»?

У. Шекспир взял вечную тему —  противостояние влюбленных 
и жестокого мира, не принимающего их любви. И раскрыл ее 
с поистине невиданным мастерством. См. гл. XVI

КАКИХ ДВУХ РУССКИХ ПИСАТЕЛЕЙ XIX ВЕКА ЧАСТО 
ПРОТИВОПОСТАВЛЯЮТ?

И мировая, и отечественная критика часто противопоставля-
ют этих двух писателей, называя их подходы к жизни и твор-
честву противоположными. Толстой воплощает славянский 
покой, Достоевский —  трагедию славян. Толстой —  светлый 
писатель, Достоевский —  поэт скорби. См. гл. XX

СКОЛЬКО СЮЖЕТОВ ВО ВСЕЙ МИРОВОЙ ЛИТЕРАТУРЕ 
ОБНАРУЖИЛ БОРХЕС?

Все многообразие художественной литературы он сводил 
к четырем историям, точнее, циклам —  так он их назвал. 
См. гл. XXII



С КАКОЙ ЦЕЛЬЮ ВИКТОР ГЮГО НАПИСАЛ «СОБОР 
ПАРИЖСКОЙ БОГОМАТЕРИ»?

Виктор Гюго признавался, что написал исторический роман «Со-
бор Парижской Богоматери» только для того, чтобы прославить 
этот уникальный архитектурный памятник французской столи-
цы и не допустить его уничтожения. См. гл. XXV

КАКОЙ ДРАМАТУРГ НАПИСАЛ САМОЕ БОЛЬШОЕ 
КОЛИЧЕСТВО ПЬЕС?

Самым плодовитым драматургом всех времен и народов при-
знан испанец Лопе де Вега. За свою творческую карьеру он на-
писал две тысячи пьес. См. гл. XXVII



ПРЕДИСЛОВИЕ

Время идет, мир стремительно изме-
няется, а мы продолжаем читать антич-
ные поэмы Гомера, средневековые ска-
зания о горячем безрассудном Роланде 
и бесстрашных нибелунгах или «Боже-
ственную комедию», написанную Данте 
на заре Возрождения. Почему эти кни-
ги до сих пор нам интересны? Да потому, 
что с веками меняется только антураж, 
человеческая природа остается неиз-
менной. Мы понимаем, что чувствовала 
Ребекка, безответно влюбленная в бли-
стательного рыцаря Айвенго, нам не 
надо объяснять, как горько было коро-
лю Лиру осознать, что дочерям от него 
нужно лишь наследство, мы разделяем 
стремление Одиссея вернуться домой, 
на родную Итаку.

Старые и новые книги рассказывают, по 
сути, об одном и том же —  о людях: об их 
чувствах и желаниях, о внутренней борь-
бе и внешних препятствиях, о познании 
окружающего мира и поиске вечных ис-
тин. Мы понимаем этих людей, сопережи-
ваем им, погружаемся в их мир —  такова 
магия литературы: из букв и слов рож-
дать живые образы, проникающие в со-
знание читателей.

Литература —  отражение жизни, а пи-
сатель —  зеркало. Сколько зеркал, столь-
ко и отражений, каждое уникально, ка-
ждое интересно по-своему. Попробуем 
же заглянуть в некоторые из этих зеркал, 
это будет увлекательно и полезно. Воз-
можно, в каком-то из них вы даже уви-
дите себя…

Парнас в пред-
ставлении 
итальянского 
художника  
XVIII – XIX веков  
Андреа Аппиани
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ГЛАВА I

ВСЯКОЕ ЛИ СЛОВО —  ЛИТЕРАТУРА?

Наш век, быть может, будет назван веком 
размышлений о том, что такое литература.

Ролан Барт

При всей очевидности ответа теоретики бьются над вопро-
сом «что такое литература» на протяжении столетий. Сталки-
ваются аргументы и теории, мнения и исследования… а точ-
ного определения все нет.

МАГИЯ ЛИТЕРАТУРЫ

Вы знаете, что такое литература? Ско-
рее всего, да. Вы прочли немало книг, из-
учали предмет с таким названием в шко-
ле, обсуждали какие-то произведения 
с друзьями, читали или даже писали от-
зывы и рецензии. И все же, что вы отве-
тите на этот вопрос?

Самый простой ответ, который даст лю-
бой школьник: литература —  это книги. 
Этот ответ правильный, но не совсем точ-
ный. Книги бывают разные: учебники, 
энциклопедии, мемуары, научные трак-
таты и тому подобное. Все ли они отно-
сятся к литературе? В широком смысле, 
да. В соответствии с общим определени-
ем, которое гласит, что литература —  это 
совокупность любых письменных текстов. 
Но, произнося слово «литература», мы, 
как правило, ведем речь о художествен-
ных текстах. О них и поговорим.

Как и любое другое искусство, литера-
тура —  это прежде всего способ познания 
и самовыражения. Автор воспринимает 
действительность, пропускает ее через 

«Литература —  

это новости, ко­

торые не устаре­

вают»

(Эзра Паунд)



10 Глава I

РУКОПИСЬ ИЛИ 
ФАЙЛ

Вид носите-
ля влияет на 
содержание 
литературы. 
Когда создание 
текста требовало 
существенных 
усилий (нужно 
было выбить 
текст на камен-
ной скрижали 
или написать его 
на пергаменте 
от руки), запи-
сывалось только 
самое важное. 
Сегодня, когда 
текст без усилий 
создается на 
компьютере, ли-
тература может 
включать в себя 
все, что угодно

себя и предъявляет миру свое видение 
в виде текста, состоящего из слов. Глав-
ное отличие литературы от других ис-
кусств —  материал. Художник использует 
краски, скульптор —  глину, музыкант —  
звуки. Литература оперирует словом, 
вернее, стоящим за этим словом обра-
зом. Литература сродни магии: мы смо-
трим на бумагу, видим знаки, выстроен-
ные в строчки, —  и перед глазами встают 
яркие картины, в ушах звучат чьи-то го-
лоса, мы становимся участниками неве-
роятных событий, мы даже можем ощу-
щать вкусы и запахи…

ВЫМЫСЕЛ ИЛИ ПОИСК ИСТИНЫ?

Зачем люди читают? Потому что кни-
ги помогают жить. Литература —  это по-
иск истины, осмысление человеком сво-
его места в мире. Она содержит в себе 
мысль и знание, более того, ее можно 
назвать инструментом конструирования 
личности. В романах, рассказах и поэмах 
жизнь показана с разных сторон, с раз-
ных точек зрения. Создавая литератур-
ное произведение, автор делится своим 
восприятием мира, а читатель впитывает 
его. Таким образом, литература не только 
отражает реальность, но и создает ее —  
через читателей, воспринимающих те или 
иные идеи.

Литература —  это вымышленное по-
вествование. Это определение счита-
лось исчерпывающим пару веков назад, 
но сегодня оно не выдерживает кри-
тики. Литературное произведение мо-
жет быть настолько правдивым и даже 
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Термин «литера-
тура» достаточно 
молодой, он поя-
вился в XVIII веке, 
с распростране-
нием книгопеча-
тания. «Littera» 
в переводе 
с латыни означа-
ет «буква»

Роман Якобсон, 
русский и амери-
канский лингвист, 
автор многочис-
ленных трудов по 
литературоведе-
нию

документальным, насколько это нужно 
автору. Более того, некоторые произве-
дения из документальных и историче-
ских со временем превращаются в ли-
тературные. Например, речи Цицерона 
когда-то имели политическую ценность 
и вполне утилитарное назначение, но 
через несколько веков стали воспри-
ниматься как художественные произ-
ведения.

Литература —  это прежде всего язык, 
утверждают некоторые теоретики. Лите-
ратурные тексты написаны особым язы-
ком, не тем, на котором мы разговариваем 
в быту. Это относится и к тем произведе-
ниям, где язык максимально приближен 
к разговорному: он все равно отличает-
ся от устной повседневной речи, автор 
не берет в свой текст все подряд, отби-
рая лишь то, что работает на выполнение 
поставленной задачи. Русский лингвист 
Роман Якобсон даже называл литерату-
ру «организованным насилием над язы-
ком». В литературных произведениях 
язык усилен, изменен, направлен сам на 
себя и выдвинут на первый план.

Литература —  это институт, это люди, 
говорит другая группа исследователей. 
Прежде чем давать определение терми-
ну, нужно разобраться с теми, кто это 
определение дает, то есть с литератур-
ным сообществом. Именно они, индиви-
дуумы, входящие в это сообщество, ре-
шают, что является литературой, а что 
нет. Так как сообщество делится на от-
дельные группы, имеющие различные 
взгляды, то и определения литературы 
будут разными. Но все же у сообщества 
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ТРИ ГЛАВНЫХ 
ПРИЗНАКА 
ЛИТЕРАТУРЫ:

 ð Наличие автора 
(он может быть 
неизвестен или 
в роли автора 
может выступать 
группа лиц)

 ð Письменная фик-
сация текста

 ð Литературный 
текст должен 
быть обществен-
но значимым

есть ядро, которое в большей степени 
влияет на формирование мнения о ли-
тературных процессах.

СТИХИ НА ЗАБОРЕ

У термина «литература» нет канониче-
ского определения. В словарях и энци-
клопедиях литература обычно опреде-
ляется так: «все, что написано и имеет 
общественное значение». Довольно рас-
плывчатая формулировка, которую мож-
но трактовать по-разному, что и делают 
профессиональные и непрофессиональ-
ные исследователи.

У каждого из нас может быть свое опре-
деление литературы. При всей ненауч-
ности такого подхода он имеет полное 
право на существование. Определение 
литературы, которое можно встретить 
в словарях и учебниках, обладает од-
ним существенным недостатком: оно не 
очень точное. Подобная расплывчатость 
недопустима в физике или математике, 
но в гуманитарных науках вполне воз-
можна, ведь они имеют дело с субъек-
тивными категориями.

Границы художественной литературы 
не зафиксированы, они зыбки и неопре-
деленны. В такой неопределенности —  
сама сущность этого неуловимого, мощ-
ного и магического искусства.


